
Mass Intentions / Intenciones de Misa                                                     

Sacrificial Giving 
Dando en Sacrificio 

PARISH OFFICE / OFICINA PARROQUIAL
Tuesday, Wednesday & Friday / 
Martes, Miércoles & Viernes 
9:00am - 1:00pm

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS
Sunday/Domingo 10:30am (English) 
1:30pm (Español) 
Martes y Viernes 6:30pm(Esp) 
 

CONFESSION / CONFESIONES
Domingo 1:00-1:15 (English/Español)
Martes 5:00-6:00pm (English/Español)
Thursday 7:00-8:00pm (Español) OLS
Or by Appointment  / O Solicitando una cita

Holy Days of Obligation  ~ as announced 
Días de Precepto ~ como se anuncie

July 26, 2026 / 26 de Julio del 2026
             17th Sunday of Ordinary Time / 17ºDomingo del Tiempo Ordinario

Pastor / Párroco
Rev. Rubén Villalon Rivera

 Parochial Vicar / Vicario Parroquial: 
Fr. Michael Okata 

Deacon: Marco Tulio Gonzalez 

FLOCKNOTE: Join online at /  Inscríbete en 
línea en : ascensionmemphis.flocknote.com
STAY CONNECTED / MANTENTE CONECTADO
(901) 372-1364 (voice & text / voz y texto)
office@ascensionmemphis.org
www.AscensionMemphis.org
Facebook.com/ascension901

FORMED
Go to/Visita FORMED.org/signup 
Enter your parish zip code/Ingresa el nombre de tu 
Parroquia o Código Postal 38128
Enter your name and email/Ingresa tu email, y listo .

We rely on YOU each month.
 THANK YOU! Help get us through

 
 Confiamos en USTED para ayudarnos a superar cada mes. 

¡GRACIAS! 
Give online at give.ascensionmemphis.org

† deceased

Felicidades a la familia 
Jimenez Montoya por el 

Bautismo de su hija Amelia

Congratulations to the 
Jimenez MontoyaFamily for 

the Baptism of their 
daughter Amelia

IGLESIA CATOLICA 
DE LA

ASCENSION

3680 Ramill Rd, Memphis TN 38128

Website: https://ascensionmemphis.org/Ph. 901-372-1364 Email: 
office@ascensionmemphis.org

Dom/Sun 7/26 10:30 am Eng Diocese Of Memphis

Dom/Sun 7/26 1::30 pm Esp Vida del padre Ruben

Lun/Mon 7/27 No Mass

Mar/Tue 7/28 6:30 pm Esp Parroquianos

Mier/Wed 7/29 No Mass

Jue/Thu 7/30 6:30 pm Animas el purgatorio

Vie/Fri 7/31 6:30 pm Esp Animas del purgatorio 

Sab/Sat 8/01 No Mass

SUN/DOM 8/02
Next week 
intentions

10:30 am Eng (Fr. Ruben 
Birthday )
1:30p (Parroquianos  )

Week 7/19/26

Basket 
Collection

$2,366

Monthly Total $9,077

“Blessed are you, Father, Lord of heaven and earth; for you have revealed to little ones the 

mysteries of the kingdom.

“Te doy gracias, Padre, Señor del cielo y de la tierra, porque has revelado los misterios del Reino

a la gente sencilla.”

INTENCIONES PARA LAS MISAS 
Si desea que se ofrezca una misa para un miembro de la familia, visite la oficina o 
envíe un correo electrónico a office@ascensionmemphis.org. 
Las intenciones deben solicitarse con al menos un mes de anticipación. Gracias.
INTENTIONS FOR THE MASSES 
If you would like a Mass to be offered for a family member, please visit the office 
or email us at office@ascensionmemphis.org. 
Intentions must be requested at least one month in advance. Thank you.

Next weekend schedule
Horario del próximo fin de semana

EXTRA ORD MIN/
MIN. EXTRA ORD.

LECTORS/
LECTORES

ALTAR SERVERS/
ACOLITOS

USHERS/
HOSPITALIDAD

Sunday, August 2, 10:30 am 
18th Sunday Of Ordinary Time

Linda DeVastey
Joselyn Montes

Estefany Herrada
Volunteer needed

Bill Eldridge

Domingo, 2 de Agosto 1:30pm
18º Domingo de Tiempo Ordinario

Grupo 3
Rodrigo y Ezequiel

Jennifer, Miguel, Linda e 
Isaac

Juan Carlos
Marco Arenillas
Angie Miranda
José Menjibar

IN CASE OF AN EMERGENCY / EN CASO DE EMERGENCIAIf you have a serious 
family emergency and need a priest, contact your parish first.You can also ask 
the hospital chaplain or staff for help reaching a priest after hours.There are 
volunteers who assist in finding a priest for emergencies.If you are sick or have 
surgery coming up, you can always call your parish to request the anointing.Si 
tienes una emergencia familiar grave y necesitas un sacerdote, contacta 
primero a tu parroquia.También puedes pedir ayuda al capellán o personal del 
hospital para localizar a un sacerdote fuera de horario.Hay voluntarios que 
ayudan a encontrar un sacerdote en emergencias.Si estás enfermo o te vas a 
operar, puedes llamar a tu parroquia para pedir la unción.

Felicidades a
Kelsey Saucedo
Por la celebración de 
sus XV años

Congratulations to 
Kelsey Sucedo for her XV 
years Celebration

 Baptism Preparation Classes
 Every second Thursday of the month
 7:00 p.m.
 Our Lady of Sorrows (OLS)

For more information and registrations, please contact the 
Ascension parish office at 901-372-1364.

Clases de Preparación Bautismal
Cada segundo jueves del mes
7:00 p.m.
Our Lady of Sorrows (OLS)

más información y registración, comuníquese con la 
oficina de Ascension al 901-372-1364

This Week Activities / Actividades de 
la Semana

o Mon 7/27: Matachines
o Tue 7/28: CLNPC/Legion de María 
o  Wed 7/29: EESA 
o Thu 7/30:  
o  Fri 7/31: Coro 
o Sat 8/1

Rosario/Rosary

Join us to pray the holy rosary every Sunday at 

10:am (Eng)

Please pray for/Favor de Orar por: Ricky Spencer,  Cesar Hernandez, 
Salvador Gutierrez,  Ana Lopez Misu, Anita Harrinton, Jorge  Hirtz, 
Angeles Roman,  Hodorowski family,  Betty Blurton, Bobbie Donnelly, 
Sergio Hernández, Violeta Moreno, Durkee Family, Burnett Family,  and 
Fr. Rito’s Mother



Violeta Moreno, Durkee Family,
Burnett Family, Fr. Rito’s

SPRING AND SUMMER WEATHER
Out of respect for God and parishioners, we invite you to dress modestly to come to 
church. Ripped jeans, shorts, inappropriate t-shirts, or tank tops or tank tops are not 
allowed. Their collaboration is the testimony of their love for God in the Liturgy, for one 
another, and for the Blessed Sacrament.

*************
Proxima Noche Familiar

Junio 5, 2026

DESPENSA DE ALIMENTOS - Gracias a los feligreses que dan tan generosamente a la 
Despensa de Alimentos de Ascensión. Sus donaciones ayudan a alimentar a muchos de los 
hambrientos en nuestra área. Con espíritu de oración, considere ofrecerse como voluntario 
y ayudar a establecerse el viernes 19 de Junio a las 5:00 p.m., o para ayudar a distribuir 
alimentos el sábado 20 de Junio a las 8:00 a.m. Seamos las manos de Jesús.

Next Breakfast Sunday, / Hot Dogs 
Sunday, March 22, 2026

Desayuno de Panqueques 9:30am y venta 
Hot Dogs Próximo domingo, 22 de marzo 

del 2026 

LITURGICAL MINISTERS
Please submit your 
UNAVAILABLE DATES for future Months. 
Email  jmagana@memphis.edu 
(attention José) 

Lecturas de las Escrituras Para la Misa del 26 de julio , del 2026Scripture Readings  For the Mass of July 26, 2026

1 Reyes 3, 5. 7-12 | Sal. 118, 57 y 72. 76-77. 127-128. 129-130 | Romanos  8, 28-30 | Mateo  13:44-521 Kings 3:5, 7-12 | Ps. 119:57, 72, 76-77, 127-128, 129-130 | Romans 8:28-30 | Matthew 13:44-52

Faced with the unexpected discovery, both the farmer and the merchant realize that they are facing a unique 
opportunity which should not be missed; hence, they sell all that they own. Assessing the inestimable value of the 
treasure leads to a decision that also implies sacrifice, detachment and renunciation. When the treasure and the pearl 
are discovered, that is, when we have found the Lord, we must not let this discovery become barren, but rather 
sacrifice everything else in order to acquire it. It is not a question of disdaining the rest but of subordinating them to 
Jesus, putting him in first place; grace in first place. The disciple of Christ is not one who has deprived himself of 
something essential; he is one who has found much more: he has found the complete joy that only the Lord can give. It is 
the evangelical joy of the sick who have been healed; of the pardoned sinners, of the thief for whom the doors of heaven 
open. (…) Today we are called to contemplate the joy of the farmer and the merchant in the parables. It is the joy of each 
of us when we discover the closeness and the comforting presence of Jesus in our lives. A presence which transforms 
the heart and opens us to the needs and the welcoming of our brothers, especially the weakest. (Pope Francis)

Ante el descubrimiento inesperado, tanto el agricultor como el comerciante se dan cuenta de que enfrentan una 
oportunidad única que no debe dejarse pasar; por eso, venden todo lo que poseen. Evaluar el valor invaluable del tesoro 
lleva a una decisión que también implica sacrificio, desapego y renuncia. Cuando se descubre el tesoro y la perla, es 
decir, cuando hemos encontrado al Señor, no debemos dejar que este hallazgo se vuelva estéril, sino sacrificar todo lo 
demás para adquirirlo. No se trata de despreciar a los demás, sino de subordinarlos a Jesús, poniéndolo en primer lugar; 
Grace en primer lugar. El discípulo de Cristo no es alguien que se ha privado de algo esencial; es alguien que ha 
encontrado mucho más: ha encontrado la alegría completa que solo el Señor puede dar. Es la alegría evangélica de los 
enfermos que han sido sanados; de los pecadores perdonados, del ladrón para quien se abren las puertas del cielo. (…) 
Hoy estamos llamados a contemplar la alegría del agricultor y del comerciante en las parábolas. Es la alegría de cada uno 
de nosotros cuando descubrimos la cercanía y la presencia reconfortante de Jesús en nuestras vidas. Una presencia que 
transforma el corazón y nos abre a las necesidades y a la bienvenida de nuestros hermanos, especialmente de los más 
débiles. (Papa Francisco)

FOOD PTRY – Thank you to the parishioners who give so generously to the 
Ascension Food Pantry. Your donations help feed many of the hungry in our area. 
Prayerfully consider volunteering to help settle in on Friday, June 19th at 5:00 p.m., 
or to distribute food on Saturday, June 20th at 8:00 a.m. Let us be the hands of 
Jesus.

CLIMA DE PRIMAVERA Y VERANO
Como respeto a Dios y a los feligreses, los invitamos a vestirse modestamente para 
venir a la iglesia. Por favor eviten, jeans rotos, pantalones cortos, camisetas 
inapropiadas o camisetas sin mangas. Su colaboración es el testimonio de su amor a 
Dios en la liturgia, los unos por los otros y por el Santísimo Sacramento.

Next Family Night
June 5th, 2026

NOTICIAS IMPORTANTES DE LA SEMANA
IMPORTANT WEEKLY NEWS

Clases de Preparación Bautismal
Cada segundo jueves del mes
7:00 p.m.
Our Lady of Sorrows (OLS)

más información y registración, comuníquese con 
la oficina al 901-372-1364

 Baptism Preparation Classes
 Every second Thursday of the month
 7:00 p.m.
 Our Lady of Sorrows (OLS)

For more information and registrations, please 
contact the parish office at 901-372-1364.

Servicio de Comunión/Communion Service

Este Viernes 23, en lugar de la misa, tendremos un servicio de comunión a las 6:30 p.m. ¡Te 

invitamos a acompañarnos en este momento especial!

This Friday the 23rd, instead of Mass, we will have a Communion service at 6:30 p.m. We invite 

you to join us for this special time!

IMPORTANT WEEKLY NEWS

Servicio de Penitencia – viernes 27 de 
marzo
a las 6:30 PM
Invitamos a todos a l Servicio de 
Penitencia a las 6:30 PM. Habrá 3  
sacerdotes disponibles para confesiones.  
¡Vengan a preparar su corazón para la 
venida del Señor!

Penance Service – March 27 at 6:30 
PM
We invite everyone to the Penance 
Service at 6:30 PM. There will be 3 
priests available for confessions.  
Come prepare your heart for the 
coming of the Lord!

 Catequesis 2026 / 2026 Religious 
Education

 Retiro de Confirmación (Estudiantes 
de 2º año)
Sábado 26 de septiembre de 10:00 AM a 
3:00 PM en OLS

 Confirmation Retreat (2nd Year 
Students)
Saturday, September 26 from 10:00 AM 
to 3:00 PM at OLS

 Confirmaciones/Confirmations

Domingo 4 de octubre a las 11:00 AM en 
OLS

 Sunday, October 4 at 11:00 AM at 
OLS Acceso al Santicimo/Blessed Sacrament door

Si aún no ha registrado su hora de adoración en la oficina parroquial para poder tener acceso al Santísimo 

Sacramento, le pedimos que lo haga lo antes posible. Esto nos permitirá verificar qué horarios ya están 

cubiertos y cuáles aún están disponibles. Gracias por su disposición a acompañar al Señor en la Adoración 

Eucarística.

If you have not yet registered your assigned hour of adoration at the parish office to receive access to the

Blessed Sacrament, please do so as soon as possible. This will help us determine which hours are already

covered and which are still available.Thank you for your commitment to spending time with our Lord in 

Eucharistic Adoration.

Les recordamos que los nuevos sobres para las ofrendas parroquiales ya fueron distribuidos 
después de las Misas. Si aún no ha recogido su caja de sobres, puede pasar por las oficinas 
parroquiales para recibirla. Es muy importante que cada familia tenga sus sobres para la ofrenda, ya 
que estos nos ayudan a mantener un registro adecuado de las contribuciones y de las familias 
registradas en nuestra parroquia. Agradecemos su atención y su valiosa colaboración.

We would like to remind you that the new parish offering envelopes have already been distributed 
after Masses. If you have not yet picked up your box of envelopes, you may do so at the parish office. 
It is very important that every family have their offering envelopes, as they help us maintain accurate 
records of parish contributions and registered parish families. Thank you for your attention and 
cooperation.

 Santa Misa | Holy Mass  Hora Santa | Holy Hour
Todos los jueves a partir del 16 de julio de 2026

A partir del jueves 16 de julio, en Ascension, celebraremos la Santa 
Misa seguida de la Hora Santa, comenzando a las 6:30 p.m.
 Vengan a fortalecer su fe y experimentar la paz que solo Cristo puede 
dar. "Vengan a mí todos los que están cansados y agobiados, y yo los 
aliviaré." — Mateo 11:28

Beginning Thursday, July 16, at Ascension, we will celebrate Holy Mass, 
followed by Holy Hour, starting at 6:30 p.m.
Spend time in prayer and adoration before the Blessed Sacrament as 
we grow together in faith and experience the peace that Christ offers.
"Come to me, all you who labor and are burdened, and I will give you 
rest." — Matthew 11:28

Clases para Lectores de la Palabra / Lectors Training
Invitamos a todos los que ya sirven como lectores, así como a quienes desean formar 
parte del ministerio de Proclamadores de la Palabra, a asistir a la capacitación que se 
llevará a cabo el sábado 15 de agosto a las 1:00 de la tarde en Nuestra Señora de 
los Dolores (Our Lady of Sorrows).

We invite all current lectors, as well as anyone interested in joining the Ministry of the 
Word, to attend the Lector Training on Saturday, August 15, at 1:00 p.m. at Our Lady 
of Sorrows (OLS).

Horario de Misas entre semana/ Weekday Mass Schedule 
A partir del mes de agosto, nuestro horario de Misas entre semana será el siguiente:
Martes: 6:30 p.m. – Misa en español.
Miércoles: 9:30 a.m. – Misa en inglés.
Jueves: 9:30 a.m. – Misa en inglés; y a las 6:30 p.m., Misa en español seguida de la Hora Santa 
con exposición del Santísimo Sacramento.
Viernes: 6:30 p.m. – 
Misa en español.Los invitamos a acompañarnos durante la semana para celebrar la Eucaristía 
y, los jueves por la noche, a compartir un momento de adoración ante el Santísimo.

Beginning in August, our weekday Mass schedule will be:
Tuesday: 6:30 p.m. – Spanish Mass.
Wednesday: 9:30 a.m. – English Mass.
Thursday: 9:30 a.m. – English Mass; and at 6:30 p.m., Spanish Mass followed immediately by 
Holy Hour with Exposition of the Blessed Sacrament.
Friday: 6:30 p.m. – Spanish Mass.
We invite everyone to join us throughout the week for Mass and especially on Thursday 
evenings for Holy Hour before the Blessed Sacrament.
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